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บทคดัย่อ 
การวิจัยครัÊงนีÊ เป็นการวิจัยเชิงทดลอง มีวัตถุประสงค์ 1) เพืÉอพัฒนาทักษะการสืÉอสาร

ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ของนักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยว 
ชัÊนปีทีÉ 1 2) เพืÉอศึกษาความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้
ของนักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชัÊนปีทีÉ 1 ประชากรเป้าหมายในการวิจัยครัÊงนีÊ คือนักเรียนระดับ
ประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยว ในภาคเรียนทีÉ 2 ปีการศึกษา 2561 วิทยาลัยเทคโนโลยี
พงษ์สวัสดิÍ จาํนวน 35 คน เครืÉองมือทีÉใช้ในการวิจัย คือ 1) แผนการจัดการเรียนรู้จาํนวน 8 แผน ๆ 
ละ 3 ชัÉวโมง รวม 24 ชัÉวโมง 2) แบบทดสอบวัดทกัษะสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการ
เรียนรู้ 3) แบบประเมินทกัษะการสืÉอสารภาษาจีน 4) แบบสอบถามความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้
ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ สถิติทีÉใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ ค่าร้อยละ 
ค่าเฉลีÉยและส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยพบว่า 1)การพัฒนาทกัษะภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์
เป็นฐานการเรียนรู้ มีคะแนนไม่ตํÉากว่าร้อยละ 80 จาํนวน 35 คน คิดเป็นร้อยละ100 2) นักเรียนมี
คะแนนประเมินทักษะภาษาจีนอยู่ในระดับปานกลาง 3) นักเรียนมีความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้
ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ในระดับมาก ค่าเฉลีÉย 3.9  

คาํสาํคัญ  การพัฒนาทักษะการสืÉอสารภาษาจีน , การเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการ
เรียนรู้ , นักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพ , ภาษาจีนเพืÉอการทอ่งเทีÉยว 

1 นักศึกษาหลักสตูรศึกษาศาสตรมหาบณัฑติ สาขาหลักสตูรและการสอน วิทยาลัยครศุาสตร์มหาวทิยาลยัธรุกจิ
บณัฑติย์ 
2 ทีÉปรึกษาวิทยานิพนธ ์
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ความเป็นมาและความสําคญั 

ธุรกิจการท่องเทีÉยวเป็นธุรกิจทีÉมีความสาํคัญต่อการสร้างรายได้อันดับต้นๆของประเทศ
ไทย จากข้อมูลของกระทรวงการท่องเทีÉยวและกีฬา(2561) กล่าวว่า ในปี2561 มีนักท่องเทีÉยว
ต่างชาติทีÉเดินทางมาท่องเทีÉยวในประเทศไทยจํานวนทัÊงหมด 38,277,300 คน โดยมีอัตราการ
เพิÉมขึÊนของนักทอ่งเทีÉยวอย่างต่อเนืÉองทุกปี กล่าวคือปี 2558 มีนักทอ่งเทีÉยว 29.92 ล้านคน ปี 2559 

มีนักทอ่งเทีÉยว 32.53 ล้านคน ปี2560 มีนักทอ่งเทีÉยว 35.59 ล้านคน จากรายงานของกองเศรษฐกิจ
การท่องเทีÉยวและกีฬา(2562) ทีÉได้รายงาน 10 อันดับนักท่องเทีÉยวทีÉเดินทางมาท่องเทีÉยวไทยอันดับ
แรกคือนักทอ่งเทีÉยวชาวจีนซึÉงมีจาํนวน 10,535,955 คน รายได้จากอุตสาหกรรมการทอ่งเทีÉยวตลอด
ทัÊงปี 2561 อยู่ทีÉ 2,007,503.89 ล้านบาท ประเทศจีนยังคงเป็นประเทศอันดับหนึÉงทีÉสร้างรายได้เข้า
สู่อุตสาหกรรมการทอ่งเทีÉยวของไทย นักทอ่งเทีÉยวจีนรุ่นใหม่ใช้จ่ายเพิÉมมากขึÊนอย่างเหน็ได้ชัดระหว่าง
เดินทางทอ่งเทีÉยว ซึÉงเพิÉมขึÊนสงูถึง 80% เมืÉอเทยีบกบัปีก่อนหน้า ทาํให้ผู้ประกอบการเริÉมตืÉนตัวไปกับ
คลืÉนลูกใหม่ของนักท่องเทีÉยวชาวจีน ส่งผลให้ภาคส่วนเอกชนโดยเฉพาะภาคการท่องเทีÉยวเลง็เหน็ถึง
ความสาํคัญของภาษาจีน  

จุดมุ่งหมายในการเรียนภาษาจีน คือ เพืÉอการสืÉอสาร การเรียนภาษาทุกภาษานัÊน พืÊ นฐาน
เบืÊ องต้นคือการฟังและพูด ถ้านักเรียนฟังและพูดไม่ถูก ไม่เพียงแต่ทาํให้ผู้ฟังไม่เข้าใจสิÉงทีÉจะสืÉอ อาจ
ทาํให้สารนัÊนถูกตีความผิดออกไป สิÉงทีÉต้องคาํนึงถึงการฟังและพูดอีกอย่างหนึÉงคือ นักเรียนต้องรู้
ทกัษะการฟังและพูดทีÉดี จึงจะทาํให้สามารถสืÉอสารและฟังผู้อืÉนได้อย่างเข้าใจ ซึÉงทกัษะการสืÉอสารทีÉมี
ความสาํคัญในการสืÉอสารภาษาต่างประเทศกบันักท่องเทีÉยวในอนัดับแรกคือทกัษะการฟังและการพูด
ในสถานการณ์ต่างๆ ทีÉเกีÉยวกบันักทอ่งเทีÉยว  

ความสาํคัญการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานเป็นการจัดกิจกรรมจะช่วยดึงดูดความ
น่าสนใจให้แก่นักเรียน ช่วยสร้างแรงจูงใจให้นักเรียนทีÉมีความสนใจตํÉาได้ นักเรียนจะเคารพซึÉงกนัและ
กนั แก้ปัญหาตามโจทย์สถานการณ์ร่วมกัน นักเรียนมีความกล้าแสดงออกมาขึÊน นาํบทบาททีÉได้รับไป
ใช้เป็นแนวทางในสถานการณ์จริง โดยการถ่ายทอดองค์ความรู้ทีÉได้รับออกมาอย่างเป็นระบบตาม
รูปแบบของสถานการณ์จริง ช่วยให้นักเรียนได้เรียนรู้เรืÉองทีÉมีความสมัพันธซั์บซ้อนได้อย่างเข้าใจ เกดิ
ความเข้าใจเนืÉองจากได้มีประสบการณ์ทีÉเหน็ประจักษ์ชัดด้วยตนเอง นักเรียนมีส่วนร่วมในการเรียนรู้
สูง นักเรียนได้เรียนอย่างสนุกสนาน การเรียนรู้มีความหมายต่อตัวนักเรียน นักเรียนมีโอกาสได้ฝึก
ทกัษะกระบวนการต่าง ๆ เช่นกระบวนการสร้างปฏสิมัพันธก์บัผู้อืÉน กระบวน การสืÉอสาร กระบวนการ
ตัดสินใจ กระบวนการแก้ปัญหา และกระบวนการคิดต่างๆ เป็นต้น (เสริมศรี ลักษณศิริ,ŚŝŜŘ,น.
ŚşŚอนิทริา บุณยาทร,ŚŝŜŚ,น.řŘś; ทศินา แขมมณี,Śŝŝ2,น.śşś) 

ด้วยเหตุผลดังกล่าวนีÊ ผู้วิจัยในฐานะอาจารย์ผู้สอนวิชาภาษาจีนจึงสนใจทีÉจะพัฒนาทกัษะ
การสืÉอสารโดยเฉพาะการฟังและการพูดภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ (Situation 
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Based Learning) ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยว ซึÉงเป็นรูปแบบการ
เรียนรู้ทีÉสอดคล้องกับวิชาชีพของนักเรียน ทีÉทาํให้นักเรียนได้คิดและแก้ปัญหาได้จริงในสถานการณ์
จริง อีกทัÊงยังเป็นแรงเสริมให้นักเรียนเกิดการกระตือรือร้นในการสืÉอสารภาษาจีนจากสถานการณ์ทีÉ
ผู้สอนขึÊ นเพืÉอให้นักเรียนได้ลงมือปฏิบัติจริง เนืÉองจากนักเรียนเป็นนักเรียนสาขาการท่องเทีÉยวทีÉ
จะต้องทาํหน้าทีÉเป็นมัคคุเทศก์ในสถานทีÉต่างๆ และการทาํหน้าทีÉแต่ละครัÊงล้วนพบสถานการณ์ทีÉไม่
เหมือนกัน จะทาํให้นักเรียนสามารถฟังและพูดภาษาจีนได้เป็นอย่างดีและสามารถนําไปประกอบ
อาชีพในอนาคตต่อไปได้  

วตัถุประสงคข์องการวิจยั 

1. เพืÉอพัฒนาทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ของนักเรียน
ประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยวชัÊนปีทีÉ 1 

2. เพืÉอศึกษาความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน ของ
นักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชัÊนปีทีÉ 1 

สมมติฐานของการวิจยั 

1. นักเรียนมีคะแนนการพัฒนาทักษะการสืÉอสารภาษาจีนไม่น้อยกว่าร้อยละ 80 ของ
คะแนนเตม็ 

2. นักเรียนมีคะแนนการประเมินการสืÉอสารภาษาจีนในระดับมาก
3. นักเรียนมีความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานในระดับ

มาก 

เอกสารและงานวิจยัทีÉเกีÉยวขอ้ง 
ผู้วิจัยได้ทบทวนเอกสารและงานวิจัยเพืÉอการศึกษาค้นคว้าทีÉเกีÉยวข้องกบังานวิจัยมีดังนีÊ  
1.การใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ (Situation Based Learning) คือ การเรียนรู้โดย

ใช้สถานการณ์เสมือนจริง (Simulation Based Learning) การเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน โดย
ใช้สถานการณ์ คือกระบวน การทีÉผู้สอนใช้ในการช่วยให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์ทีÉ
กาํหนด โดยให้นักเรียนลงไปเล่นในสถานการณ์ทีÉมีบทบาท ข้อมูล และกติกาการเล่น ทีÉสะท้อนความ
เป็นจริง และมีปฏสิัมพันธ์กับสิÉงต่าง ๆ ทีÉอยู่ในสถานการณ์นัÊน โดยใช้ข้อมูลทีÉมีสภาพคล้ายกับข้อมูล
ในความเป็นจริง ในการตัดสินใจและแก้ปัญหาต่าง ๆ ซึÉงการตัดสินใจนัÊนจะส่งผลถึงผู้เล่นในลักษณะ
เดียวกันกับทีÉเกิดขึÊนในสถานการณ์จริงทศินา แขมมณี (2552 : 370) นักเรียนทุกคนมีความรู้สึกว่า
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เขาต้องทาํบทบาทนัÊนเพราะต้องรับผิดชอบในการตัดสินใจและการกระทาํของเขาเอง ซึÉงเหมือนกับ
ชีวิตจริงทีÉไม่มีคาํตอบถูกหรือผิดโดยสิÊนเชิงลีโอ โจนส ์(Leo Jones,1983,p.1) 

การสอนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ผู้สอนเตรียมสถานการณ์ทีÉจะใช้สอนโดย
อาจสร้างขึÊ นเองหรืออาจเลือกสถานการณ์ทีÉมีผู้สร้างไว้แล้ว ทัÊงนีÊ ให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ทีÉ
กาํหนด เมืÉอมีสถานการณ์แล้ว ผู้สอนจะต้องศึกษาและทาํความเข้าใจในสถานการณ์นัÊนและควรลงเล่น
ด้วยตนเอง เพืÉอจะได้ทราบถึงข้ออุปสรรคต่าง ๆ ในการเล่น จะได้จัดเตรียมการป้องกันหรือแก้ไขไว้
พร้อม ผู้สอนควรเริÉมด้วยการบอกเหตุผลและวัตถุประสงค์กว้าง ๆ แก่นักเรียนว่า การเล่นใน
สถานการณ์นีÊ จะให้อะไรและเหตุผลใดจึงมาเล่นกัน ต่อไปจึงค่อยให้ภาพรวมของสถานการณ์ทัÊงหมด 
แล้วจึงให้รายละเอียดทีÉจาํเป็น เช่น กติกา บทบาท เมืÉอทุกคนเข้าใจพอสมควรแล้ว จึงให้เล่นได้ การ
เล่นในสถานการณ์ในขณะทีÉนักเรียนกาํลังเล่นในสถานการณ์นัÊน ผู้สอนควรติดตามอย่างใกล้ชิด เพืÉอ
สงัเกตพฤติกรรมการเล่นของนักเรียนและจดบันทกึข้อมูลทีÉจะเป็นประโยชน์ต่อการเรียนรู้ของนักเรียน 

ให้คาํปรึกษาตามความจาํเป็น รวมทัÊงแก้ปัญหาต่าง ๆ ทีÉอาจเกดิขึÊน การอภิปราย ควรมุ่งประเดน็ไปทีÉ
การเรียนรู้ความเป็นจริงว่า ในความเป็นจริงสถานการณ์เป็นอย่างไรและอะไรเป็นปัจจัยทีÉมีผลต่อ
สถานการณ์นัÊน ๆ ซึÉงนักเรียนมักได้เรียนรู้จากการเล่นของตนในสถานการณ์นัÊน จึงทาํให้เกิดความ
เข้าใจอย่างลึกซึÊ ง เมืÉอได้เรียนรู้ความเป็นจริงแล้ว การอภิปรายขยายต่อไปว่า เราควรจะให้สถานการณ์
นัÊนคงอยู่ หรือ เปลีÉยนแปลงไปเป็นอย่างไร และจะทาํอย่างไรจึงทาํให้เกิดการเปลีÉยนแปลงขึÊนได้ ทศิ
นา แขมมณี (2552, น. 370-373)  

ความสาํคัญของการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ เป็นกิจกรรมการเรียน
การสอนในห้องเรียนซึÉงเป็นเหตุการณ์จากชีวิตจริง ดังนัÊน ห้องเรียนจึงกลายเป็นสถานทีÉสร้างของ
สถานการณ์ทีÉเกิดเหตุการณ์จริง และผู้ร่วมแสดง สถานการณ์จึงเป็นตัวแทนของบุคคลทีÉเกีÉยวข้องกับ
เหตุการณ์นัÊน ข้อมูลทีÉจาํเป็นสาํหรับสถานการณ์ จึงเป็นข้อมูลทีÉอยู่ในรูปของเอกสารการบันทึกและ
ตาํรา การแสดงบทบาทในสถานการณ์ ผู้ทีÉแสดงมิใช่เพียงแสดงบทบาทเท่านัÊนแต่จะต้องมีการใช้
ประสบการณ์ของตนเอง มีการตัดสินใจและการแก้ปัญหาในการทาํงานร่วมกับผู้อืÉน ลีโอ โจนส์ (Leo 

Jones,1983,p.1) 

จุดเด่นของการสอนโดยใช้สถานการณ์การเรียนรู้ มีนักวิชาการหลายท่านได้เสนอแนะถึง
จุดเด่นของการสอนโดยใช้สถานการณ์ ไว้ดังนีÊ  อินทิรา บุณยาทร (ŚŝŜŚ : řŘś) กล่าวว่า การสอน
โดยใช้สถานการณ์มีจุดเด่น ดังนีÊ  ř. เป็นวิธีทีÉดึงดูดความสนใจ จูงในให้เกิดความพยายาม และเกิด
ความสนุกสนานในการเรียน Ś. ฝึกนักเรียนให้เคารพในกฎ กติกา การมีนํÊาใจเป็นนักกฬีา การทาํงาน
เป็นกลุ่ม ś.นักเรียนได้เรียนรู้ด้วยการปฏบัิติ เรียนรู้การตัดสินใจ เรียนรู้วิธีการแก้ปัญหา นับเป็นวิธี
เรียนทีÉได้ความรู้แบบคงทน Ŝ. นักเรียนมีส่วนร่วมในกจิกรรมอย่างจริงจัง ŝ. เป็นวิธีทีÉมีประสิทธภิาพ
มากสาํหรับนักเรียนทีÉมีแรงจูงใจตํÉา 
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ทศินา แขมมณี (Śŝŝ2 : śşś) กล่าวว่า จุดเด่นของการสอนโดยใช้สถานการณ์ มีดังนีÊ  ř. 
เป็นการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน ทีÉช่วยให้นักเรียนได้เรียนรู้เรืÉองทีÉมีความสัมพันธซั์บซ้อนได้
อย่างเข้าใจ เกดิความเข้าใจเนืÉองจากได้มีประสบการณ์ทีÉเหน็ประจักษ์ชัดด้วยตนเอง Ś. เป็นการเรียนรู้
โดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน ทีÉนักเรียนมีส่วนร่วมในการเรียนรู้สูงมาก นักเรียนได้เรียนอย่างสนุกสนาน 
การเรียนรู้มีความหมายต่อตัวนักเรียน ś. เป็นการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน ทีÉนักเรียนมี
โอกาสได้ฝึกทกัษะกระบวนการต่าง ๆ จาํนวนมาก เช่นกระบวนการปฏสิัมพันธ์กับผู้อืÉน กระบวนการ
สืÉอสาร กระบวนการตัดสนิใจ กระบวนการแก้ปัญหา และกระบวนการคิด เป็นต้น 

2. การพัฒนาทักษะการสืÉอสารภาษาจีน ธัญญารัตน์ มะลาศรีและ Wei Jingru (วารสาร
วิจัย ราชภัฏกรุงเก่า : 2560, น.82-83) กล่าวถึงขัÊนตอนการพัฒนาทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนไว้ดังนีÊ  
1) ขัÊนตอนการรบัรู ้( Ganzhi Jieduan) 2) ขัÊนตอนการทําความเขา้ใจ (

Lijie Jieduan) 3) ขัÊนตอนการทบทวน ( Gonggu Jieduan) 4) ขัÊนตอน
การนําไปใช ้( Yunyong Jieduan) ผู้วิจัยนาํขัÊนตอนมาดัดแปลงเพิÉมเติมเหมาะสม
กับงานวิจัยโดยสลับขัÊนตอนและเพิÉมเติมขัÊนตอนการพัฒนาทักษะภาษาจีน ไว้ดังนีÊ  1. ขัÊนตอนการ
ทบทวน ( Gonggu Jieduan) ขัÊนตอนการทบทวนเป็นขัÊนตอนทีÉเชืÉอมโยงระหว่าง
ความรู้ทีÉได้จากความจาํ และทกัษะการคิดวิเคราะห์สู่การปฏบัิติจริง นักเรียนต้องฝึกปฏบัิติจนกระทัÉง
กลายเป็นความสามารถในการใช้ภาษาและข้อมูลเหล่านัÊนจะถูกบันทกึลงในสมองจนกลายเป็นความจาํ
ระยะยาว 2. ขัÊนตอนการรบัรู ้( Ganzhi Jieduan) ลักษณะเด่นของขัÊนตอนการรับรู้
คือการรับรู้เนืÊอหาผ่านการมอง การฟังและการอ่านโดยสมองจะบันทกึข้อมูลต่าง ๆ เกบ็ไว้ในส่วนของ
ความจาํ ซึÉงสิÉงทีÉสาํคัญทีÉสุดของขัÊนตอนนีÊ คือความสามารถในการจดจาํเนืÊ อหาต่าง ๆ ของนักเรียน โดย
ใช้วิธกีารเลียนแบบเสียงของครูผู้สอนหรือเลียนแบบเสยีงทีÉมาจากสืÉอทีÉใช้ในการเรียนการสอน การฝึก
ทาํซํÊา รวมถึงการสลับทีÉคาํศัพทห์รือรูปประโยคในแบบฝึกหัด เป็นต้น จะช่วยให้นักเรียนจดจาํเนืÊ อหา
คาํศัพท ์ไวยากรณ์ รวมทัÊงวิธกีารใช้ประโยคต่าง ๆ เหล่านัÊนได้อย่างเป็นธรรมชาติ 

3. ขัÊนตอนการทําความเข้าใจ ( Lijie Jieduan) ลักษณะสําคัญของ
ขัÊนตอนนีÊ คือการนําความรู้ทีÉได้รับจากขัÊนตอนการรับรู้ มาทาํความเข้าใจโดยผ่านกระบวนการคิด
วิเคราะห์ และเชืÉอมโยงความรู้เก่ากบัความรู้ใหม่  

4. ขัÊ นตอนการนําไปใช้ ( Yunyong Jieduan) เป็นขัÊนตอนทีÉ ใ ช้ วัด
ความสาํเรจ็ในการเรียนภาษาของนักเรียน ขัÊนตอนนีÊครูผู้สอนจะต้องจัดหาสิÉงแวดล้อมจริงหรือคล้าย
กบัของจริงมากทีÉสดุมาให้นักเรียนได้ฝึกปฏบัิติ  
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5. ขัÊนประเมินการเรียนรู ้และให้ผลย้อนกลับ ( Fanying Jieduan)

เป็นขัÊนตอนทีÉสาํคัญและเป็นหัวใจของการพัฒนาทกัษะภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้
ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชัÊนปีทีÉ 1  

การประเมินทักษะการสืÉอสารภาษาจีนตามแนวคิดของออลเลอร์ (Oller,1979,p.320-

323) มี 6 ประการ คือ 1) ความคล่องในการพูด 2) การออกเสียงพยัญชนะ คาํศัพท์และข้อความ
3) การพูดได้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ 4) การออกเสียงหนักเบาใช้ระดับเสียงสูงตํÉา 5) การสืÉอ
ความหมาย และ 6) การใช้ภาษาจีนตามสถานการณ์

ประชากรเป้าหมาย 
คือประชากรในการวิจัยนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชัÊนปีทีÉ 1 จาํนวน 1 ห้อง 35 

คน สาขาการทอ่งเทีÉยว วิทยาลัยเทคโนโลยีพงษ์สวัสดิÍ จังหวัดนนทบุรี 

เครืÉองมือในการวิจยั 
เครืÉองมือในการวิจัยได้แก่ 1) แผนการจัดการเรียนรู้จาํนวน 8 แผน ๆ ละ 3 ชัÉวโมง รวม 

24 ชัÉวโมง 2) แบบทดสอบวัดทักษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ 3) 

แบบประเมินทกัษะการสืÉอสารภาษาจีน 4) แบบสอบถามความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดย
ใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ 

วิธีการดําเนนิงานวิจยั 
ผู้วิจัยดาํเนินการวิจัยดังนีÊ  1. ดาํเนินการจัดการเรียนรู้ภาษาจีนการท่องเทีÉยวตามแผนการ

เรียนรู้ทีÉผู้วิจัยสร้างขึÊ นในกระบวนการเรียน นักเรียนได้เรียนรู้จากสืÉอวิดีทัศน์ ฝึกอ่านออกเสียงตาม
ผู้สอน 2. นักเรียนจะต้องสร้างสถานการณ์ตามเนืÊ อหาของแต่ละแผนการเรียนรู้ โดยนักเรียนคิด
สถานการณ์เอง 3. เมืÉอผู้วิจัยสอนเสรจ็ในแต่ละ แผนการเรียนรู้เรียบร้อยแล้ว ผู้วิจัยจะให้นักเรียนทาํ
แบบทดสอบทกัษะ 

ทางการสืÉอสารภาษาจีน 4. เมืÉอผู้วิจัยสอนเสร็จครบทัÊง 8 แผนการเรียนรู้แล้ว ผู้วิจัยให้
นักเรียนทาํแบบประเมินทกัษะการสืÉอสารภาษาจีน 5. ให้นักเรียนทาํแบบสอบถามความพึงพอใจทีÉมี
ต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้  
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การวิเคราะหข์อ้มูล 

ผู้วิจัยได้ทาํการวิเคราะห์ข้อมูล ดังนีÊ  
1. แบบวัดทักษะการสืÉอสารภาษาจีนและแบบประเมินทักษะการสืÉอสารภาษาจีน สถิติทีÉใช้ในการ
วิเคราะห์คือค่าร้อยละ
2. แบบสอบถามความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้  สถิติทีÉ
ใช้ในการวิเคราะห์คือ ค่าเฉลีÉยเลขคณิต ( ) และส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน (S.D.)

ผลการศึกษา

ตารางทีÉ ř ผลการทดสอบการสืÉ อสารภาษาจีนหลังการเรียนทุกหน่วยการเรียนของนักเรียน
ประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยวชัÊนปีทีÉ ř จาํนวน śŝ คน  

ลาํดบั คะแนนการสืÉอสารภาษาจนีจากแบบทดสอบ 

จาํนวน 8 ชุด ชุดละ 10 คะแนน 
รวม 80 

คะแนน 
คดิเป็น 

ร้อยละ 
ผ่านคะแนน
ไม่ตํÉากว่า
ร้อยละ 80 1 2 3 4 5 6 7 8 

1 10 10 9 9 6 9 9 9 71 88.75 ผ่าน 
2 10 8 8 9 9 9 10 9 72 90.00 ผ่าน 

3 10 8 9 9 7 8 8 9 68 85.00 ผ่าน 

4 9 10 10 7 7 10 9 9 71 88.75 ผ่าน 

5 10 9 10 10 10 9 9 9 76 95.00 ผ่าน 

6 10 9 9 8 7 9 9 10 71 88.75 ผ่าน 

7 10 9 10 10 10 9 9 9 76 95.00 ผ่าน 

8 8 10 10 10 9 9 9 8 73 91.25 ผ่าน 

9 9 10 10 9 9 8 10 10 75 93.75 ผ่าน 

10 9 10 10 9 9 9 9 7 72 90.00 ผ่าน 

11 10 10 9 6 9 9 9 7 69 86.25 ผ่าน 

12 9 10 10 10 9 9 9 10 76 95.00 ผ่าน 

13 9 9 9 10 9 9 8 8 71 88.75 ผ่าน 

14 10 7 9 9 10 9 9 9 72 90.00 ผ่าน 

15 10 7 9 7 9 9 8 8 67 83.75 ผ่าน 

16 7 9 9 9 8 8 9 9 68 85.00 ผ่าน 

17 10 10 10 10 9 9 9 9 76 95.00 ผ่าน 

18 7 10 10 8 9 9 9 9 71 88.75 ผ่าน 

19 10 9 9 8 9 10 10 8 73 91.25 ผ่าน 

20 10 9 9 9 8 7 6 8 66 82.50 ผ่าน 
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ลาํดบั คะแนนการสืÉอสารภาษาจนีจากแบบทดสอบ 

จาํนวน 8 ชุด ชุดละ 10 คะแนน 
รวม 80 

คะแนน 
คดิเป็น 

ร้อยละ 
ผ่านคะแนน
ไม่ตํÉากว่า
ร้อยละ 80 1 2 3 4 5 6 7 8 

21 10 10 9 10 9 10 10 10 78 97.50 ผ่าน 

22 9 10 9 9 9 9 10 10 75 93.75 ผ่าน 

23 9 10 9 9 9 10 10 9 75 93.75 ผ่าน 

24 10 9 9 10 10 10 10 9 77 96.25 ผ่าน 

25 9 10 9 9 9 10 10 9 75 93.75 ผ่าน 

26 10 9 9 9 9 10 8 9 73 91.25 ผ่าน 

27 10 10 10 9 10 9 9 8 75 93.75 ผ่าน 

28 10 9 9 8 9 9 10 10 74 92.50 ผ่าน 

29 9 9 9 10 10 9 9 8 73 91.25 ผ่าน 

30 9 9 8 8 10 8 9 9 70 87.50 ผ่าน 

31 9 9 10 10 9 10 9 9 75 93.75 ผ่าน 

32 10 10 10 9 9 8 9 9 74 92.50 ผ่าน 

33 10 9 9 7 9 10 10 10 74 92.50 ผ่าน 

34 10 9 9 9 10 10 10 10 77 96.25 ผ่าน 

35 10 9 8 9 9 8 9 6 68 85.00 ผ่าน 

ภาพรวม 9.4

6 

9.

26 

9.2

6 

8.8

9 

8.9

1 

9.0

6 

9.1

1 

8.8

3 

72.77 90.96 ผ่าน 

จากตารางทีÉ 1 ผลการทดสอบการสืÉอสารภาษาจีนจากแบบทดสอบหลังเรียน พบว่า ร้อยละ 100 ของ
นักเรียนทัÊงหมด มีคะแนนภาษาจีนผ่านเกณฑท์ีÉกาํหนด (ร้อยละ 80) 

ตารางทีÉ 2 ผลการประเมินทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ของนักเรียน
ประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยวชัÊนปีทีÉ 1 จาํนวน 35 คนผู้ประเมิน 3 คน 

ลาํดบั คะแนนการประเมนิแต่ละหัวข้อๆละ 4 คะแนน คะแนน
เฉลีÉย 

แปลผล 

คว
าม
คล่

อง
ใน

กา
รพู

ด 

กา
รอ
อก

เส
ียง

พยั
ญช

นะ
 

ได้
ชัด

เจน
 ถู
กต้

อง
ใน
คาํ
ศัพ

ท ์
หรื
อข้
อค

วา
ม 

พูด
ได้
ถูก

ต้อ
ง

ตา
มห

ลัก
ไว
ยา
กร
ณ์ 

กา
รอ
อก

เส
ียง

หนั
ก 
เบ
า 

ใช้
ระ
ดับ

เส
ียง

 ส
ูง 

ตํÉา
ได้
ถูก

ต้อ
ง 

กา
รพู

ดส
ืÉอ

คว
าม
หม

าย
 

กา
รใ
ช้ภ

าษ
าจี
น

ตา
มส

ถา
นก

าร
ณ์ 

1 3.33 2.67 2.00 2.00 3.00 3.00 2.67 ปานกลาง 
2 3.00 3.33 3.00 3.00 3.00 3.67 3.17 ปานกลาง 
3 3.00 3.00 2.00 2.00 3.00 3.67 2.78 ปานกลาง 
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ลาํดบั คะแนนการประเมนิแต่ละหัวข้อๆละ 4 คะแนน คะแนน
เฉลีÉย 

แปลผล 
คว
าม
คล่

อง
ใน

กา
รพู

ด 

กา
รอ
อก

เส
ียง

พยั
ญช

นะ
 

ได้
ชัด

เจน
 ถู
กต้

อง
ใน
คาํ
ศัพ

ท ์
หรื
อข้
อค

วา
ม 

พูด
ได้
ถูก

ต้อ
ง

ตา
มห

ลัก
ไว
ยา
กร
ณ์ 

กา
รอ
อก

เส
ียง

หนั
ก 
เบ
า 

ใช้
ระ
ดับ

เส
ียง

 ส
ูง 

ตํÉา
ได้
ถูก

ต้อ
ง 

กา
รพู

ดส
ืÉอ

คว
าม
หม

าย
 

กา
รใ
ช้ภ

าษ
าจี
น

ตา
มส

ถา
นก

าร
ณ์ 

4 3.00 2.33 3.00 2.00 2.00 3.00 2.56 ปานกลาง 
5 3.00 3.00 3.33 3.00 3.67 2.00 3.00 ปานกลาง 
6 3.00 2.33 2.00 3.00 3.00 3.00 2.72 ปานกลาง 
7 2.00 1.33 1.67 1.33 1.00 1.00 1.39 ปรับปรงุ 
8 2.00 2.00 3.00 2.67 2.33 2.00 2.33 น้อย 

9 3.00 3.00 3.33 3.33 3.00 3.00 3.11 ปานกลาง 
10 4.00 4.00 3.00 3.00 4.00 4.00 3.67 มาก 

11 3.33 3.67 3.33 3.67 3.67 3.00 3.44 มาก 

12 3.00 2.67 2.67 2.67 3.00 2.67 2.78 ปานกลาง 
13 4.00 3.67 3.00 3.33 4.00 3.67 3.61 มาก 

14 3.33 3.33 3.00 3.67 3.00 3.00 3.22 ปานกลาง 
15 2.67 2.33 2.67 2.00 2.67 2.00 2.39 น้อย 

16 3.00 3.00 2.67 3.00 2.33 2.67 2.78 ปานกลาง 
17 1.00 1.67 1.33 1.33 1.67 1.00 1.33 ปรับปรงุ 
18 3.00 2.33 2.67 2.67 2.33 2.00 2.50 น้อย 

19 2.00 2.67 3.00 2.33 2.67 2.67 2.56 ปานกลาง 
20 3.33 3.33 3.67 3.00 4.00 4.00 3.22 ปานกลาง 
21 4.00 3.67 3.33 4.00 3.67 4.00 3.78 มาก 

22 3.67 3.67 3.33 3.67 4.00 3.33 3.61 มาก 

23 3.00 2.67 2.33 2.67 3.00 2.67 2.72 ปานกลาง 
24 3.00 2.33 2.67 2.67 2.33 3.00 2.67 ปานกลาง 
25 2.67 2.33 2.00 2.33 2.67 2.67 2.44 น้อย 

26 3.00 3.00 3.00 2.33 2.67 3.00 2.83 ปานกลาง 
27 2.33 2.33 2.67 3.00 3.00 2.00 2.56 ปานกลาง 
28 4.00 3.33 3.33 3.67 3.33 3.33 3.50 มาก 

29 3.00 3.33 3.33 3.00 4.00 3.00 3.28 มาก 

30 2.67 2.67 2.00 2.67 3.00 2.67 2.61 ปานกลาง 
31 4.00 3.33 4.00 4.00 3.33 4.00 3.78 มาก 

32 3.00 2.67 2.67 2.33 2.67 2.00 2.56 ปานกลาง 

720



ลาํดบั คะแนนการประเมนิแต่ละหัวข้อๆละ 4 คะแนน คะแนน
เฉลีÉย 

แปลผล 

คว
าม
คล่

อง
ใน

กา
รพู

ด 

กา
รอ
อก

เส
ียง

พยั
ญช

นะ
 

ได้
ชัด

เจน
 ถู
กต้

อง
ใน
คาํ
ศัพ

ท ์
หรื
อข้
อค

วา
ม 

พูด
ได้
ถูก

ต้อ
ง

ตา
มห

ลัก
ไว
ยา
กร
ณ์ 

กา
รอ
อก

เส
ียง

หนั
ก 
เบ
า 

ใช้
ระ
ดับ

เส
ียง

 ส
ูง 

ตํÉา
ได้
ถูก

ต้อ
ง 

กา
รพู

ดส
ืÉอ

คว
าม
หม

าย
 

กา
รใ
ช้ภ

าษ
าจี
น

ตา
มส

ถา
นก

าร
ณ์ 

33 2.00 2.67 2.00 3.00 3.00 2.67 2.56 ปานกลาง 
34 3.00 2.67 2.00 2.67 2.67 3.00 2.67 ปานกลาง 
35 2.00 2.00 2.00 1.67 1.67 1.67 1.83 น้อย 

ค่าเฉลีÉย 2.95 2.81 2.71 2.76 2.92 2.80 2.83 ปานกลาง 

จากตารางทีÉ 2 ผลการประเมินทักษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการ
เรียนรู้ของนักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยวชัÊนปีทีÉ 1 จาํนวน 35 คนผู้ประเมิน 3 
คน พบว่า นักเรียนมีคะแนนเฉลีÉยอยู่ในระดับมากจาํนวน 8 คน คิดเป็นร้อยละ 22.85% มีคะแนน
เฉลีÉยอยู่ในระดับปานกลางจาํนวน 20 คน คิดเป็นร้อยละ 57.14% มีคะแนนเฉลีÉยอยู่ในระดับน้อย
จาํนวน 5 คน คิดเป็นร้อยละ 14.29% และมีคะแนนเฉลีÉยอยู่ในระดับปรับปรุงจาํนวน 2 คน คิดเป็น
ร้อยละ 5.72%  

12 

ตารางทีÉ 3 แสดงระดับความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้
ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยวชัÊนปีทีÉ 1 
การพัฒนาทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์
เป็นฐานการเรียนรู้ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตร
วิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยว 

 S.D. ระดับ 
ความพึงพอใจ 

1. ดา้นผูส้อน 3.83 0.11 มาก 
1.ผู้สอนให้ความรู้ความเข้าใจในการเรียนรู้โดยใช้
สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้

3.94 0.76 มาก 

2.ครูให้คาํปรึกษาและคาํแนะนาํแก่นักเรียนในการเรียนรู้
อย่างทัÉวถึง

3.74 0.82 มาก 

3.ครูส่งเสริมให้นักเรียนมีความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ 3.86 0.76 มาก 
4.ติดตามอย่างใกล้ชิด เพืÉอสังเกตพฤติกรรมของนักเรียน 3.86 0.90 มาก 
5.ผู้สอนให้คาํแนะนาํและเป็นทีÉปรึกษาอย่างสมํÉาเสมอ 3.67 0.83 มาก 
2. ดา้นกิจกรรมการเรียนรู ้ 3.73 0.26 มาก 
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การพัฒนาทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์
เป็นฐานการเรียนรู้ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตร
วิชาชีพสาขาการทอ่งเทีÉยว 

 S.D. ระดับ 
ความพึงพอใจ 

1.กจิกรรมการเรียนสอดคล้องกบัจุดประสงค์การเรียน 3.86 0.91 มาก 
2. กจิกรรมการเรียนสนุกและน่าสนใจ 3.60 0.95 มาก 
3. กจิกรรมการเรียนรู้จากแหล่งเรียนรู้นอกห้องเรียน 3.34 1.08 ปานกลาง 
4. ส่งเสริมให้นักเรียนมีความคิดริเริÉมและแสดง
ความคิดเหน็

3.80 0.90 มาก 

5. กจิกรรมส่งเสริมในการทาํงานเป็นทมี 4.03 0.92 มาก 
3. ดา้นการพฒันานกัเรียน 4.00 0.11 มาก 
1.รับผิดชอบในการตัดสนิใจและการกระทาํของเขาเอง 3.91 0.89 มาก 
2. สามารถใช้ภาษาจีนในการสืÉอสารได้มากขึÊน 4.05 0.90 มาก 
3. มีปฏสิมัพันธก์บัเหตุการณ์และบุคคลต่าง ๆ 3.97 0.89 มาก 
4. นักเรียนเรียนรู้จากห้องเรียนสู่โลกแห่งความเป็นจริง 4.17 0.86 มาก 
5. นักเรียนจะได้ลงมือปฏบัิติในการแก้ปัญหาตาม
สถานการณ์ทีÉคล้าย ๆ กบัสถานการณ์จริง

3.91 0.95 มาก 

รวมทัÊงหมด 3.85 0.77 มาก 
13 

จากตารางทีÉ 3 แสดงระดับความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็น
ฐานการเรียนรู้ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยวชัÊนปีทีÉ 1 พบว่า ภาพรวม
นักเรียนมีความพึงพอใจทีÉมีต่อการจัดการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานในระดับมาก (  = 3.85) 
เมืÉอพิจารณารายด้าน พบว่า ภาพรวมนักเรียนมีความพึงพอใจทีÉมีต่อการจัดการเรียนรู้โดยใช้
สถานการณ์เป็นฐานทุกด้านในระดับมาก เมืÉอเรียงลาํดับจากค่าเฉลีÉยมากไปหาน้อยพบว่า ด้านการ
พัฒนานักเรียน (  = 4.00) รองลงมาคือด้านผู้สอนและด้านกิจกรรมการเรียนรู้ (  = 3.83) และ 
(  = 3.73) ตามลาํดับ  

สรุปผล อภิปรายผล ขอ้คน้พบและขอ้เสนอแนะ 
การวิจัยเรืÉอง การพัฒนาทักษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้

ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยว ชัÊนปีทีÉ 1 สรุปผลการศึกษาตามลาํดับไว้
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ดังนีÊ  1. การพัฒนาทกัษะภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ มีคะแนนไม่ตํÉากว่าร้อยละ 80 
จาํนวน 35 คน คิดเป็นร้อยละ100 2. นักเรียนมีคะแนนประเมินทกัษะภาษาจีนอยู่ในระดับปานกลาง 
3. นักเรียนมีความพึงพอใจทีÉมีต่อการเรียนรู้ภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ในระดับ
มาก ค่าเฉลีÉย 3.9 คะแนนแบบทดสอบวัดการสืÉอสารภาษาจีนจากแบบทดสอบทักษะ ของนักเรียน
ประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยว ชัÊนปีทีÉ 1 จาํนวน 35 คน พบว่า ร้อยละ 100 ของนักเรียน
ทัÊงหมด มีคะแนนภาษาจีนผ่านเกณฑท์ีÉกาํหนด (ร้อยละ 80) ซึÉงผลการศึกษาเป็นไปตามสมมุติฐานใน
การวิจัย ประเดน็นีÊ ผู้วิจัยขออภิปรายว่า การเรียนรู้ โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ เป็นกจิกรรมทีÉ
เป็นจริงซึÉงนักเรียนมักจะต้องพบเจอในชีวิตจริง โดยเฉพาะนักเรียนประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการ
ทอ่งเทีÉยว ทีÉจะต้องเน้นให้นักเรียนได้ฝึกการใช้ภาษาในการสืÉอสารเป็นอย่างมาก นักเรียนควรใช้ภาษา
ทีÉถูกต้องและเหมาะสม โดยมีวัตถุประสงค์เพืÉอพัฒนาการเรียนรู้ การจูงใจนักเรียนและการจัดการ
สิÉงแวดล้อมทีÉส่งเสริมการเรียนรู้ ทีÉเน้นวิธีการนาํไปใช้มากกว่าการจดจาํ นักเรียนสามารถเรียนรู้จาก
สิÉงแวดล้อม การปฏิบัติเพืÉอสร้างความเข้าใจและพัฒนาการใช้ปัญญาในการเรียนรู้ นอกจากนีÊ การ
เรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานยังเน้นการปฏบัิติเพืÉอพัฒนาความสามารถและการลงมือปฏบัิติของ
นักเรียนได้ลงไปเล่นในบทบาทตามสถานการณ์ต่าง ๆ เป็นการเรียนรู้ถึงความหมาย ความรู้สึกและ
บริบทของการปฏบัิติด้วยตลอดจนนักเรียนได้การแก้ปัญหาตามสถานการณ์ทีÉคล้ายกับสถานการณ์ใน
สภาพความเป็นจริง ผลการประเมินทักษะการสืÉอสารภาษาจีนจากแบบประเมินทักษะการสืÉอสาร
ภาษาจีน โดยดัดแปลงการประเมินและเกณฑก์ารให้คะแนนตามแนวคิดของออลเลอร์ พบว่านักเรียน
มีทกัษะการสืÉอสารภาษาจีน ได้แก่ ความคล่องในการพูด การออกเสยีง พยัชนะได้ชัดเจน ถูกต้อง พูด
ได้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ การออกเสียงหนักเบาใช้ระดับเสียงสูงตํÉาได้ถูกต้อง การสืÉอความหมาย
และการใช้ภาษาจีนตามสถานการณ์อยู่ในระดับปานกลาง ซึÉงไม่เป็นไปตามสมมุติฐานของการวิจัย ใน
ประเดน็นีÊ ผู้วิจัยขออภิปรายว่า การประเมินทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนในการวิจัยครัÊงนีÊ  ผู้ประเมินคือ
เจ้าของภาษา(ชาวจีน)ทาํให้นักเรียนเกิดความประหม่า ตืÉนเต้น ประกอบกับนักเรียนไม่คุ้นชินกับผู้
ประเมินและในขณะทาํการประเมิน ในประเดน็นีÊ ผู้วิจัยถือว่าเป็นข้อเสนอแนะในการทาํวิจัยครัÊงนีÊ
กล่าวคือ ในการจัดกระบวนการเรียนการสอนจาํเป็นต้องให้นักเรียนได้เรียนกับเจ้าของภาษา เพืÉอให้
นักเรียนเกดิความคุ้นชินสอดคล้องกับแนวคิดของธอร์นไดค์ (Thorndike, 1966) ได้กล่าวถึงกฎแห่ง
ความพร้อม (Law of Readiness) กฎนีÊ กล่าวถึงสภาพความพร้อมของนักเรียนทัÊงทางร่างกายและ
จิตใจ ความพร้อมทางร่างกายหมายถึงความพร้อมทางวุฒิภาวะและอวัยวะต่าง ๆ ของร่างกาย
ทางด้านจิตใจหมายถึงความพร้อมทีÉเกิดจากความพึงพอใจเป็นสาํคัญ ถ้าเกิดความพึงพอใจย่อม
นาํไปสู่การเรียนรู้ ถ้าเกดิความไม่พึงพอใจจะทาํให้ไม่เกดิการเรียนรู้หรือทาํให้การเรียนรู้หยุดชะงักไป

ความพึงพอใจทีÉมีต่อการพัฒนาการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้
ของนักเรียนระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพสาขาการท่องเทีÉยว พบว่า ด้านการพัฒนานักเรียนอยู่ใน

723



ระดับมาก มีค่าเฉลีÉยของคะแนนมากกว่าด้านอืÉน ซึÉ งได้สะท้อนให้เห็นว่าการเรียนรู้โดยการใช้
สถานการณ์เป็นฐานของงานวิจัยนีÊ ส่งเสริมให้นักเรียนมีความรับผิดชอบในการตัดสนิใจและการกระทาํ
ของตนเอง สามารถใช้ภาษาจีนในการสืÉอสารได้มากขึÊ น มีปฏิสัมพันธ์กับเหตุการณ์และบุคคลใน
สถานการณ์ นักเรียนเรียนรู้จากสถานการณ์ทีÉนักเรียนกาํหนดขึÊนทีÉเสมือนจริง นักเรียนได้ลงมือปฏบัิติ
และแก้ไขปัญหาคล้ายกับสภาพจริงตลอดจนนักเรียนคิดสถานการณ์ทีÉตนอยากให้เกิดขึÊ น ทาํให้
นักเรียนเกิดอิสระทางความคิด ซึÉงสอดคล้องกับ พิตรวัลย์ โกวิทวที (2537) กล่าวว่าในการจัด
กระบวนการเรียนรู้ควรเน้นกิจกรรมของนักเรียนมากกว่ากิจกรรมของครู ให้นักเรียนมีโอกาสฝึกใช้
ภาษาเพืÉอสืÉอความหมายในสถานการณ์ต่างๆ ฝึกใช้ความคิด สติปัญญา ความกล้าในการใช้ภาษาซึÉงมี
ผลให้นักเรียนมีประสบการณ์ทางภาษาเพิÉมขึÊน ตลอดจนส่งเสริมให้นักเรียนได้มีโอกาสในการสืÉอสาร
ให้ได้มากทีÉสดุ 

ขอ้คน้พบ 

1. การใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ส่งเสริมนักเรียนให้นักเรียนมีผลการทดสอบการ
สืÉอสารภาษาจีนจากแบบทดสอบหลังเรียนผ่านเกณฑท์ัÊงหมด 100% 

2. การจัดการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ นอกจากการเน้นเรืÉองการสืÉอสารให้คล่องตาม
สถานการณ์แล้ว ควรเน้นเรืÉองการสืÉอสารทีÉถูกต้องในเรืÉองการสืÉอสารความหมายและหลักการการใช้
ภาษาของภาษาต่างประเทศนัÊนๆ  

3. ควรชีÊแจงผู้ประเมินเจ้าของภาษาถึงขีดความสามารถของนักเรียนก่อนการประเมิน
ขอ้เสนอแนะในการนําไปใช ้

1. ในการจัดกระบวนการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ควรให้นักเรียนได้พบกบัเจ้าของภาษา
2. เมืÉอนักเรียนได้เรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานในห้องเรียน ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

และประสิทธิผลแล้ว จึงควรนาํนักเรียนออกฝึกปฏบัิติในสถานทีÉและสถานการณ์จริงกับนักท่องเทีÉยว
ชาวจีน เพืÉอให้นักเรียนทาํกจิกรรมนอกห้องเรียนให้มากขึÊน 

3. ด้วยการเรียนรู้แบบใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ส่งผลให้นักเรียนต้องแก้ไข
สถานการณ์เฉพาะหน้าได้ จึงควรเปลีÉยนหน่วยการเรียนรู้ทีÉมีเนืÊ อหาสาระอืÉน เช่น นักท่องเทีÉยวลืม
พาสปอร์ตในแหล่งทอ่งเทีÉยว นักทอ่งเทีÉยวบรรทุกสมัภาระขึÊนเครืÉองบินเกนิขนาด เป็นต้น 

ขอ้เสนอแนะในการทําวิจยัครัÊงต่อไป 

1. ควรพัฒนาชุดกิจกรรมการสืÉ อสารภาษาจีนเพืÉ องานการท่องเทีÉยว (Chinese for

Tourism) โดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้  
2. ควรศึกษาความคงทนของการพัฒนาทกัษะการสืÉอสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็น

ฐานการเรียนรู้ 
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